
viii 

LIST OF APPENDICES  

 

Appendix  I Shift In Cohesion Phrases In Scorch Trials...................................... 81 

Appendix 2  Shift In Coherence Phrases In Scorch Trials ................................... 85 

Appendix 3 The Types of Shift In Cohesion Phrases In Scorch Trials ............... 89 

Appendix 4 The Percentage of Cohesion Shifts In Scorch Trials ....................... 98 

Appendix 5 The Types of Shift In Coherence Phrases In Scorch Trials ............. 99 

Appendix 6 The Percentage of Coherence Shifts In Scorch Trials ..................... 107 

Appendix 7  The Reason of Using Translation Context of Cohesion Phrases 

 in Scorch Trials by Nida  ................................................................. 108 

Appendix 8 The Percentage of Context of Translation in Cohesion  Shifts  ....... 112 

Appendix 9 The Reason of Using Translation Context of Coherence Phrases 

 in Scorch Trials by Nida  ................................................................. 113 

Appendix 10 The Percentage of Context of Translation in Coherence  Shifts  ..... 117 

 

 

 

 

 

 

 

  


